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Jérusalem, si je t'oublie... 
 

Une étude de Haïm Ouizemann 
 

 
 

Yom Yeroushalaïm 

''
Introduction 
 

La ville de Jérusalem a été libérée par Israël le 7 
juin 1967 (28 Yiar 5727) lors de la guerre des 6 
jours. La partie Est de la ville était alors occupée 
par les Jordaniens et Israël n'avait aucune 
intention de reprendre cette partie de la ville. 
 

Israël ne choisit pas ses guerres, et les 
Jordaniens, trompés par l'Egypte, ont attaqué 
Israël, ce qui a conduit à la victoire historique que 
nous connaissons, la libération et la réunification 
de Jérusalem. Nous y voyons la main de l'Eternel. 
 

Voilà maintenant plus de 50 ans que ces 
évènements ce sont produit, la ville a été 
déclarée "Indivisible et réunifiée" par une loi 
Israélienne du 30 juillet 1980. Les nations n'ont 
pas reconnu cette loi, c'est pourquoi tout le 
gouvernement d'Israël est à Jérusalem, tandis 
que presque toutes les ambassades des nations 
sont à Tel Aviv. 
 

Les différents votes de l'UNESCO pour 
délégitimer Israël sont la honte des nations, c'est 
comme si elles disaient que la Bible n'existe pas 
ou que Paris est un territoire Allemand occupé 
par des français. 
 

Dans le Tanak  le nom de "Jérusalem" apparait 
672 fois, la première fois dans Josué 10/1 et la 
dernière fois dans 2 Chron 36/23 (attention les livres 

ne sont pas dans le même ordre que chez les chrétiens). 
La ville est également souvent citée sous forme 
d'allusions, elle a 105 noms et surnoms dont la 
liste est sur le site de la ville.  
 

Le peuple de Dieu a été exilé à cause de son 
péché, mais la ville ne s'est jamais donnée aux 
nations, elle a été prise de force et violée. 
 

Depuis de nombreuses années Israël organise un 
"Concours Biblique Mondial" à Jérusalem, dont le 
premier ministre pose les 8 dernières questions. 
Les participants sont des jeunes gens de 14 à 19 

ans venant du monde entier. En 2017 c'est un 
garçon de 15 ans qui fut champion du monde : 
Saguiv Lougassi. 
 

 
 

Les questions du Premier Ministre 
 

Benyamin Netanyahou a lu 8 versets dont les 
participants devaient retrouver de mémoire la 
référence. Ces versets parlent tous de Jérusalem 
et évoquent quelques aspects de la ville et de son 
avenir.  
 

La tradition juive dit ceci : "Dix mesures de beauté 
sont tombées en ce monde, neuf pour Jérusalem 
et une pour l'ensemble du Monde" (Talmud de 

Babylone 49b) 
 

Dans ce texte le mot utilisé pour dire "beauté" est 

 (yofi) qui signifie à la fois la beauté physique 

et spirituelle. 
 

1 - Jérusalem cité de la She'hina 
 

Za 8/3 : Ainsi parla l'Eternel : "Je suis revenu à Tsion, et j'ai 
rétabli ma demeure au milieu de Jérusalem. Jérusalem 
s'appellera (maintenant) "La ville de fidélité" et la 
montagne de l'Eternel-Tsevaot "la montagne sainte". 
 

ה אָמַר  י  יְהוָהכֹּ ון וְשָכַנְתִּ יֹּ י אֶל־צִּ שַבְתִּ

וךְ  ִָםבְתֹּ קְרְאָה  יְרוּשָלָ ִָםוְנִּ  יְרוּשָל 

יר־הָאֱמֶ  ות הַר  יְהוָהוְהַר־ תעִָ צְבָאֹּ

דֶש׃   הַקֹּ
 

2 - Le retour des exilés à Jérusalem 
 

Es 52/1 : Réveille-toi, réveille-toi! Pare-toi de ta force, ô 
Tsion ! Revêts tes habits de fête, ô Jérusalem, Cité sainte 
! Car désormais personne d’incirconcis ni d’impur n’entrera 
plus chez toi. 
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י עֻז  ֵּ֖ךְ  ִ֥ בְשִּ י לִּ ִ֛ י עוּרִּ ִ֥ וֹןעוּרִּ יּ֑ י  צִָ ִׁ֣ גְד  י׀ בִּ ִׁ֣ בְשִּ לִּ

ךְ  פְאַרְת ֵּ֗ םֶ תִּ ִִַָ֙ ש יְרוּשָל  ד  ק ֹּ֔ ירֶה  ִ֣ א  עִָ ִֹּ֥ י ל ִׁ֣ כִּ

א׃ ֵֽ ל וְטָמ  ִ֥ וֹד עָר  ךְ ע  יף יָבֹּא־בִָ֥ ִ֛  יוֹסִּ
 

3 - La cité de David : 3000 ans d'histoire 
 

 
1 Rois 8/16 : “Depuis le jour où j’ai fait sortir mon peuple 
Israël de l’Egypte, je n’avais choisi aucune ville entre les 
tribus d’Israël, pour l’édification du temple où devait régner 
mon nom. Et maintenant j’ai élu David comme chef de 
mon peuple Israël.” 

וֹם אֲשֶ   ן־הַיֵּ֗ י אֶת־מִּ אתִּ יר הוֹצ ֵ֜ ִ֣ מִָ  ע 

א־ ֵֹּֽ ם֒ ל צְרַיִּ מִּ ל֮ מִּ שְרָא  יֶבְֶאֶת־יִּ רְתִָ ִ֣ ירבָח   עִִָ֗

וֹת  הְיִ֥ ת לִּ יִּ וֹת בֵַ֔ בְנִׁ֣ ל לִּ שְרָא ֵ֔ י יִּ ִׁ֣ בְט  ל֙ שִּ כֹּ מִּ

י ִ֖ ם  שְמִָ רֶבְֶשָָׁ֑ ִ֣ בְח  דוָא  וֹת עַל־ דָוִָֹּ֔ הְי  ֵֽ ילִּ ִּ֥ מִָ  ע 

ל׃ ֵֽ שְרָא   יִּ
 

4 - Retour du pouvoir politique à Jérusalem 
 

 
 

Michée 4/8 : Et toi, tour (d’observation) des troupeaux, 
colline fortifiée de la fille de Tsion, à toi reviendra et 
aboutira la domination primitive, la royauté de la fille de 
Jérusalem. 

פֶל  דֶר עִֹּ֛ גְדַל־ע ֵּ֗ ה מִּ וֹןוְאַתִָׁ֣ יִ֖ ת־צִָ יךָ  ב  עָדִֶׁ֣

ה אתֶָׁ֑ כֶת  ת  ה מַמְלֶ  נֵָ֔ אשֹּ ִׁ֣ ה הַמֶמְשָלָה֙ הָרִּ וּבָאֵָּ֗

ת־ ִָֽםלְבִַ֥ ׃יְרוּשָלִָָ   
 

5 - Jérusalem : cœur de l'alliance indéfectible 
 

Jér 2/2 : “Va proclamer aux oreilles de Jérusalem ce qui 
suit: -Ainsi parle l’Eternel : Je te garde le souvenir de 
l’affection de ta jeunesse, de ton amour au temps de tes 
fiançailles, quand tu me suivais dans le désert, dans une 
région inculte. 

י  רָאתָָ֩ בְאָזְנ   ךְ וְקֵָֽ םֶהָלֹ֡ ִִַָ֜ ה יְרוּשָל  ר כֹֹּּ֚ אמֵֹּּ֗ ל 

ר  האָמִַׁ֣ ת  יְהוָֹּ֔ ךְ אַהֲבַ  יִּ סֶד נְעוּרֵַ֔ י לָךְ֙ חִֶׁ֣ רְתִּ זָכַַ֤

 ַ֤ ךְ לֶכְת  יִּ א כְלוּלתָָׁ֑ ִֹּ֥ רֶץ ל ר בְאֶ  דְבֵָ֔ ךְ אַחֲרַי֙ בַמִּ

ה׃  זְרוּעֵָֽ
 

6 - Jérusalem, la cité de la paix 
 

Za 14/11 : Elle retrouvera ses habitants et ne sera plus 
livrée à l’anathème; oui, Jérusalem vivra désormais en 
paix. 

וֹד וְ  הְיֶה־עָׁ֑ ֵֽ א יִּ ִֹּׁ֣ רֶם ל הּ וְח   ה וְיִָׁ֣שְבוּ בֵָ֔ יָשְבִָ֥

ִָם ִ֖ ח יְרוּשָל  ט  ׃לָב    
 

7 - Jérusalem, cité de la justice 
 

 
 

Es 1/26-27 : Je restaurerai tes juges comme autrefois, tes 
conseillers comme à l’origine. Ensuite, on t’appellera Ville 
de Justice, Cité fidèle. 27  Tsion sera sauvée par le droit, 
et ceux qui reviennent par la justice. 
 

ה  נֵָ֔ אשֹּ ִׁ֣ ךְ֙ כְבָרִּ יִּ פְטַ֙ יבָה שֹּ ַ֤ וְאָשִּ

ן  י־כ ֵּ֗ ה אַחֲר  לָָׁ֑ ךְ כְבַתְחִּ יִּ עֲצַ  וְיֹּ

א לָךְ֙  ר  קַָ֤ קיִּ ד  צ ֹּ֔ ירֶה  ִ֣ רְיָ ה  עִָ קִּ

ה׃  נֶאֱמָנֵָֽ

וֹן יִ֖ טבְ  צִָ שְפִָ֣ יהָ בִּ  מִָ ה וְשָבֶ  פָדֶָׁ֑ התִּ ׃צְדָקָ   
 

Il est à noter que dans le drapeau ci-contre, les 
deux branches d'olivier représentent les deux 
oliviers dont parle Zacharie. Pour le peuple juif, 
cela représente le pouvoir spirituel et le pouvoir 
politique. 
 

8 - Jérusalem, la joie de sa résurrection 
 

 
 

Es 66/10 : Réjouissez-vous avec Jérusalem et soyez 
dans l’allégresse à cause d’elle, vous tous qui l’aimez! 
Prenez part à sa joie, vous tous qui êtes en deuil à son 
sujet ! 
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מְח֧וּ ִָםאֶת־ שִָ יהָ  יְרוּשָל   הֲבֶָׁ֑ הּ כָל־אֹּ ילוּ בָ  ִ֥ וְגִּ

ישוּ ִׂ֤ יהָ׃ שִָ ים עָלֵֶֽ תְאַבְלִּ  ֵֽ וֹש כָל־הַמִּ תָהּ֙ מָשֵ֔ אִּ  
 

L'arc ci-dessus se trouvait à l'endroit de la grande 
synagogue détruite par les jordaniens. Depuis 
elle a été reconstruite, on la voit sur la photo de 
gauche. 
 

Textes complémentaires 
 

Jérusalem retrouve ses enfants 
 

Es 54/1 : Réjouis-toi, femme stérile qui n’as point enfanté! 
Fais éclater ton allégresse et chante, toi qui n’as pas été 
en mal d’enfant! Car plus nombreux seront les enfants de la 
femme délaissée que de la femme mariée, a dit l’Éternel. 
 

י ִּ֥ ה רָנִָ דָה  עֲקָרִָ֖ א יָלָָׁ֑ ִֹּׁ֣ יל צְחִִַָ֙ נַָ֤ה וְ  פִָ ֶרִּ י  הֲלִָ צ 

ִ֥י  בְנ  ה מִּ מִָ֛ נ י־שוֹמ  ים בְֵֽ ִּ֧ י־רַבִּ ֵֽ לָה כִּ ֹּא־חֵָ֔ ל

ה׃ ר יְהוֵָֽ ה אָמִַ֥  בְעוּלָ 
 

Jérusalem, la rencontre des générations 
 

Za 8/4-5 : Ainsi parle l’Éternel-Tsebaot: “De nouveau des 
vieux et des vieilles seront assis sur les places de 
Jérusalem, tous un bâton à la main à cause de leur grand 
âge. 5  Et les places de la cité seront pleines de jeunes 
garçons et de jeunes filles qui s’ébattront sur ces places.” 
 

ֵֽשְ  ד י  וֹת עַֹּ֤ ה אָמַר֙ יְהוִָׁ֣ה צְבָאֵ֔ יםֶבוּ֙ כַֹּ֤ ִ֣ זְקֵנִָ

וֹתֶ וֹת וּזְקֵנֹּ֔ ב  רְחֹּ ִָםבִּ וֹ  יְרוּשָלָּ֑ שְעַנְתִ֛ יש מִּ ִּ֧ וְאִּ

ים׃ ֵֽ ב יָמִּ רִֹּ֥ וֹ מ   בְיָד 

וּ  לְאֵ֔ מִָׁ֣ יר֙ יִּ וֹת הָעִּ בַ֤ וֹתוּרְחֹּ ילָדּ֑ יםֶוִָ  ִ֖  יְלָדִָ

יהָ׃ תֵֶֽ בֹּ רְחֵֹּֽ ים בִּ  מְשַחֲקִּ 
 

Jérusalem, âme de la nation hébraïque 
 

Ps 137/5-6 : Si je t’oublie jamais, Jérusalem, que ma droite 
me refuse son service ! 6  Que ma langue s’attache à mon 
palais, si je ne me souviens toujours de toi, si je ne place 
Jérusalem au sommet de toutes mes joies ! 
 

ךְ ִ֥ ם־אֶשְכָח  ֵֽ םֶאִּ ִִָ֗ רוּשָלָ י׃ יְ  ִּ ינֵֽ שְכִַ֥ח יְמִּ תִּ  

י תִּ  כִּ ִ֥ זְכְר  א אֶֶ֫ ֹֹּ֪ ם־ל י֮ אִּ כִּ י׀ לְחִּ ק־לְשוֹנִּ  דְבִַ֥

עֲלֶה אֶת־ א אַַ֭ ִֹּׁ֣ ם־ל ִָםאִּ ּ֑ אש  יְרוּשָל  ִֹּׁ֣ ל ר ֵּ֗ עַ 

י׃ ִּ מְחָתֵֽ  שִּ
 

Jérusalem, la cité qui unit ! 
 

Ps 122/3 : Jérusalem qui est bâtie comme une ville dont 
les parties sont unies ensemble ! 
 

ִָם ִּ֥ יר שֶ הַ  יְרוּשָל  עִֵּּ֗ ו׃חֻבְרָהבְנוּיָָׁ֑ה כְ  הּ יַחְדֵָֽ ־לִָ֥  

 
 

 
 

 
 

"Le Mont du temple est entre nos mains !" 
(Mota Gour) 

 

Depuis 1967, toutes les religions présentes en 
Israël et particulièrement à Jérusalem sont libres. 
La photo ci-dessous montre que sur un très petit 
territoire, Juifs, chrétiens et musulmans ont leurs 
lieux de culte respectés et visités par tous. 
 

 
 

Qu'Israël soit béni ! 
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Quelques Noms de Jérusalem 
 

Les noms explicites dans le Tanak 
 

On trouve 672 fois le nom explicite de Jérusalem 
dans le Tanak, avec des orthographes 
légèrement différentes : 
 

 
 

Dans le Coran, Jérusalem n’est jamais cité ! 
 

Dans la Torah (les 5 premiers livres du Tanak) on ne 
trouve pas une seule fois le nom explicite, mais 
des allusions très claires. C’est dans les 
Chroniques que nous avons le plus de citations 
explicites, à savoir 151 fois. 
 

Quelques autres Noms de Jérusalem 
 

Les versets qui suivent sont traduits par Samuel 
Cahen : 
 

Gen 22/14 : Avrahame appela cet endroit Adonaï-Iiré 
(l’Eternel pourvoira), comme il est encore dit aujourd’hui : il 
se montrera sur la montagne de l’Eternel. 
 

 
 

Deut 3/25 : Oh ! Que je passe et que je voie le bon pays 
qui est au-delà du Iardène, cette bonne montagne et le 
Livanone (Liban) 
 

Es 4/3 : Il arrivera qu’on appellera saint quiconque sera 
demeuré de reste en Tsione (Sion) et aura survécu à 
Ierouschalaïme (Jérusalem), quiconque est écrit pour la 
vie à Ierouschalaïme. 
 

Es 56/7 : "Je les amènerai sur ma montagne sainte et je 
les réjouirai dans ma maison de prière ; leurs holocaustes 
et leurs victimes seront agréés sur mon autel, car ma 
maison sera appelée MAISON DE PRIERE POUR TOUS 
LES PEUPLES. " 
 

Es 61/10 : Je me réjouirai intimement en Adonaï, mon âme 
sera ravie d’allégresse, car il m’a revêtu des vêtements de 
la délivrance, m’a enveloppé du manteau de la justice, 
comme un fiancé d’un diadème, comme une fiancée parée 
d’ornements.  
 

Jér 3/17 : "En ce temps on appellera Ierouschalaïme, trône 
de Adonaï ; toutes les nations s’y assembleront au nom de 
Adonaï, à Ierouschalaïme ; ils ne suivront plus l’égarement 
de leur mauvais cœur." 
 

Ez 5/5 : Ainsi dit le Seigneur, Dieu : Cette Ierouschalaïme, 
je l’avais placée au milieu des nations et autour d’elle 
étaient des pays. 
 

Ez 26/2 : Fils de l’homme, parce que Tsor (Tyr) a dit de 
Ierouschalaïme : Ha ! elle est brisée les portes des 
peuples, elle s’est tournée vers moi, je serai remplie, elle 
est détruite ! 
 

Za 12/3 : Et il arrivera qu'en ce jour je ferai de 
Ierouschalaïme une pierre pesante pour tous les peuples ; 
tous ceux qui la soulèveront seront meurtris, et toutes les 
nations de la terre se rassembleront contre elle. 

 

 
 

Yeroushalaïm, Jevous et le Mont Tsion 
 

Ce mot est très particulier, pour le comprendre il 
faut le décomposer comme suit : 
 

Une première racine est :   « Yarah » qui 

signifie : « enseigner, instruire, tirer (à l’arc pour 
atteindre une cible), projectile », à l’impératif 

pluriel on dit :  (yerou) : « enseignez ». 
 

Une seconde racine est :   « shalam » qui 

signifie : « faire amende honorable, réparer, 
finition, complet, ce qui est parfait, restaurer ». La 

même racine donne le mot  « shalom » dont 

le sens est « plénitude, pleine paix ». 
 

Par conséquent « Yeroushalaïm » a le sens 
« Enseignez la paix, la plénitude ». Ce qui 
correspond bien à la Parole qui dit : 
 

Esaïe 2/3 : Des peuples s’y rendront en foule, et diront: 
Venez, et montons à la montagne de l’Eternel, A la maison 
du Dieu de Jacob, Afin qu’il nous enseigne ses voies, Et 
que nous marchions dans ses sentiers. Car de Tsion sortira 
la loi, Et de Yeroushalaïm la parole de l’Eternel. 
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Le mot « Sion » est en réalité « Tsion »  qui 

vient de la racine (Tsiah) dont le sens est 

« sec, desséché, sècheresse ». Ce nom 
« Tsion » est un autre nom utilisé pour 
Yeroushalaïm spécialement dans les livres 
prophétiques. 
 

Par conséquent nous comprenons que 
l’enseignement de la Paix (Yeroushalaïm) viendra 
d’un lieu desséché (Tsion) d’où couleront des 
eaux vives, ce qui est confirmé par les Ecritures 
pour les temps messianiques :  
 

Es 35/4-10 : Dites à ceux qui ont le coeur troublé: Prenez 
courage, ne craignez point; Voici votre Dieu, la vengeance 
viendra, La rétribution de Dieu; Il viendra lui-même, et vous 
sauvera. 
    5 Alors s’ouvriront les yeux des aveugles, S’ouvriront les 
oreilles des sourds; 6  Alors le boiteux sautera comme un 
cerf, Et la langue du muet éclatera de joie. Car des eaux 
jailliront dans le désert, Et des ruisseaux dans la solitude; 7  
Le mirage se changera en étang Et la terre desséchée en 
sources d’eaux; Dans le repaire qui servait de gîte aux 
chacals, Croîtront des roseaux et des joncs. 8  Il y aura là 
un chemin frayé, une route, Qu’on appellera la voie sainte; 
Nul impur n’y passera; elle sera pour eux seuls; Ceux qui la 
suivront, même les insensés, ne pourront s’égarer. 9  Sur 
cette route, point de lion; Nulle bête féroce ne la prendra, 
Nulle ne s’y rencontrera; Les délivrés y marcheront. 10 Les 
rachetés de l’Eternel retourneront, Ils iront à Tsion avec 
chants de triomphe, Et une joie éternelle couronnera leur 
tête; L’allégresse et la joie s’approcheront, La douleur et les 
gémissements s’enfuiront. 
 

Mais pourquoi cette terre est-elle desséchée ?  
 

Nous savons que la ville de Yeroushalaïm 

s’appelait autrefois « Yevous »  souvent 

traduit par Jébus. Ce mot vient de la racine 

 « bous » qui signifie « lieu de battage, foulé 

aux pieds, piétiné ». Or, un lieu piétiné est sec, 
rien ne peut y pousser, dès qu’une plante sort de 
terre elle est écrasée. 
 

Les Jébusiens pensaient que leur ville était 
imprenable, c’est pourquoi ils se moquèrent de 
David lorsqu’il fut Roi : 
 

1 Chr 11/4 : David marcha avec tout Israël sur 
Yeroushalaïm, qui est Jebus. Là étaient les Jébusiens, 
habitants du pays. 
 

2 Sam 5/6 : Le roi marcha avec ses gens sur Yeroushalaïm 
contre les Jébusiens, habitants du pays. Ils dirent à David: 
Tu n’entreras point ici, car les aveugles mêmes et les 
boiteux te repousseront ! Ce qui voulait dire : David 
n’entrera point ici. 
 

Donc la ville est d’abord « Yevous » avant de 
devenir « Yeroushalaïm », selon l’Ecriture : 
 

Es 5/5 : Je vous dirai maintenant Ce que je vais faire à ma 
vigne. J’en arracherai la haie, pour qu’elle soit broutée; J’en 
abattrai la clôture, pour qu’elle soit foulée aux pieds. 
 

Luc 21/24 : …… et Yeroushalaïm sera foulée aux pieds par 
les nations, jusqu’à ce que les temps des nations soient 
accomplis. 
 

On pourrait dire la même chose en écrivant : 
« …Et Yeroushalaïm sera Yevous par les nations, jusqu’à 
ce… ». 
 

Quand le temps des nations sera accompli, ce 
sera le temps du Messie, de la lignée du Roi 
David, c’est lui qui va changer Yevous en 
Yeroushalaïm et qui vient gouverner la terre. 
Cette ville sera un « tison arraché au feu » : 
 

Za 3/2 : IHVH-Adonaï dit au Satân: «IHVH-Adonaï te 

rabrouera, Satân ! IHVH-Adonaï te rabrouera, lui qui a 
choisi Yeroushalaîm ! Celui-ci n’est-il pas un tison arraché 
au feu?» (Chouraqui) 

גְעַר יְהוָה בְךָ   ֹּאמֶר יְהוָה אֶל־הַשָטָן יִּ וַי

ם  ָ ירוּשָלִּ ר בִּ ח  גְעַר יְהוָה בְךָ הַבֹּ הַשָטָן וְיִּ

ש׃ א   הֲלוא זֶה אוּד מֻצָל מ 
 

Bien évidemment, aucun boiteux ou aveugle ne 
pourra empêcher le Mashiah, même si le monde 
ne voit et ne comprend rien pour l’instant, 
Yeshoua prendra Yeroushalaïm pour ville de son 
trône et ce jour là, même les aveugles verront : 
 

Apoc 1/7 : Voici, il vient avec les nuées. Et tout œil le verra, 
même ceux qui l’ont percé; et toutes les tribus de la terre se 
lamenteront à cause de lui. Oui. Amen! 
 

Enfin, Yeroushalaïm est au pluriel binaire (duel), 
ce qui signifie qu’il y a 2 villes, l’une terrestre et 
l’autre céleste, alors que Yevous (Jébus) n’est que 
terrestre. 
 

Qui est celui qui allume la Menorah ? 
 

Nb 8/2-3 : 

לָיו בְ  ן וְאָמַרְתָ א  ר אֶל־אַהֲרֹּ עֲלֹתְךָדַב   ה 

י  ת אֶל־מוּל פְנ  ורָהאֶת־הַנ רֹּ מְנ  ירוּ  ה  יָאִּ

ות׃ בְעַת הַנ רֹּ  שִּ

שֶכֵן י ע  ן אֶל־מוּל פְנ י  ו  ורָהאַהֲרֹּ מְנ   ה 

עֱלָה שֶה׃ ה  וָּה יְהוָה אֶת־מֹּ תֶיהָ כַאֲשֶר צִּ נ רֹּ  
"Parle à Aharon et dis-lui : Quand tu disposeras les 
lampes, c'est vis à vis de la face du candélabre que les 

sept lampes doivent projeter la lumière". 3 Ainsi fit Aharon 

: c'est vis à vis de la face du candélabre qu'il en disposa 
les lampes, comme l'Eternel l'avait ordonné à Moshé. 
 

Nous avons vu que, lors de la création, Dieu 
n'avait pas clos le jour UN comme les autres. Il 
faut arriver à cet endroit de la Torah pour avoir la 
clôture, quand le grand prêtre fait "monter" le 
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candélabre, la parole dit "Ainsi fit", c'est à dire :  
"et il en fut ainsi".  
 

Le Cohen était revêtu du pectoral avec les 12 
pierres précieuses, il était donc le représentant de 
tout Israël qui devait révéler au monde la lumière 
cachée. 
 

Qui est le grand Sacrificateur ? 
 

Le texte ci-dessous est codé. Le code a été 
découvert par le Rabbin Messianique Yacov 
Rambsel : 
 

Lév 21/10 : Le sacrificateur qui a la supériorité sur ses 
frères, sur la tête duquel a été répandue l’huile d’onction, et 
qui a été consacré et revêtu des vêtements sacrés, ne 
découvrira point sa tête et ne déchirera point ses 
vêtements. 
 

Ce verset révèle que le "grand sacrificateur" 
(Cohen haGadol) ne devait pas déchirer ses 
vêtements ni ôter sa coiffe. Yeshoua a gardé sa 
couronne d'épine jusqu'au bout. De plus ses 
vêtements non pas été découpés mais tirés au 
sort. Enfin, le secret caché est le suivant : il suffit 
de prendre une lettre toutes les 3 lettres de droite 

à gauche en commençant par le  (en rouge) : 
 

ה  הֶ וְ  ק וּר־ישֶ ו א  יאֶחֵָ֜ מֵֶוֹל דִֶַ֙הַגָ  ןֶ כֹּ צִַ֥

וֹ עֶ  א אֶת־יָדֵ֔ ִׁ֣ ל  שְחָה֙ וּמִּ מֶן הַמִּ וֹ שֶַ֤ ל־רֹּאשִׁ֣

ע  פְרֵָ֔ א יִּ ִֹּׁ֣ ים אֶת־רֹּאשוֹ֙ ל ָׁ֑ ש אֶת־הַבְגָדִּ לְבֹּ  לִּ

ם׃ פְרֵֹּֽ א יִּ ִֹּ֥ יו ל  וּבְגָדָ 
 

En modifiant les voyelles (il n'y a pas de voyelles dans 

le texte original), nous obtenons les mots suivants : 
 


              Yeshoua         dam          hen 

(Lire de droite à gauche) 

"Voici (le) sang de Yeshoua". 
 

Les 3 collines en face du Temple 
 

Il est intéressant de constater le sens des noms 
donnés à ces sommets. Le mont des oliviers est 
appelé à « se fendre par le milieu » (Za 14), c'est à 
dire à être brisé afin de laisser la place à une 
source vive dont les eaux s'écouleront vers la mer 
méditerranée et vers la mer morte. 
 

Le mont Scopus, la Montagne du savoir 
 

 Au nord, le mont « Scopus » (826 m) est appelé en 

hébreu  (Har HaTsofim) qui signifie 

« Mont des observateurs » (racine :  Tsafah, 

regarder, garder, observer). Le mot "Scopus" vient du 
grec "Skopos" qui a donné le mot "téléscope", c'est un 

"Belvédère" d'où l'on "observe". C'est donc le "Mont de 
la connaissance".  Par ailleurs, c'est de là qu'est partie la 
12

ème
 légion romaine pour détruire le temple. 

 

Sur le Mont Scopus se situe en "zone israélienne" 
depuis 1967, on y trouve entre autres :  
 

 L'université hébraïque de Jérusalem,  

 Le centre médical Hadassah, 

 Le conservatoire de musique et d'étude 
universitaire, 

 L'école des beaux arts de Bezalel, 

 Tabachnik le jardin national 

 Etc.. 
 

Nous voyons que cette colline est bien le symbole 
de la connaissance humaine. 
 

Le mont des oliviers, montagne du haut lieu 
 

 Le mont central est appelé couramment "Mont de 
oliviers" (815m) car il y avait beaucoup d'oliviers. Le 

sommet était surnommé appelé « Nob » () qui signifie 

« haut lieu », car c'est là que Salomon avait fait un "haut 
lieu" : 

 

1 Rois 11/7 : Alors Salomon bâtit sur la montagne qui est 
en face de Jérusalem un haut lieu pour Kemosch, 
l’abomination de Moab, et pour Moloc, l’abomination des fils 
d’Ammon. 
 

C'est sur ce mont qu'était installée la 10
ème

 légion romaine. 
 

Le terme « haut lieu » a très souvent été employé 
dans la bible pour indiquer des lieux d'idolâtrie. 
Cette colline est donc un symbole de l'idolâtrie 
humaine face à l'Eternel. Salomon était assis sur 
le "trône de l'Eternel" : 
 

1 Chr 29/23 : Salomon s’assit sur le trône de l’Eternel, 
comme roi à la place de David, son père. Il prospéra, et tout 
Israël lui obéit. 
 

C'est pourtant lui qui a fait du mont des oliviers un 
"haut lieu" : 
 

2 Rois 23/13 : Le roi (Josias) souilla les hauts lieux qui 
étaient en face de Jérusalem, sur la droite de la montagne 
de perdition, et que Salomon, roi d’Israël, avait bâtis à 
Astarté, l’abomination des Sidoniens, à Kemosch, 
l’abomination de Moab, et à Milcom, l’abomination des fils 
d’Ammon. 
 

Le monde actuel sacrifie aux mêmes divinités, à 
savoir : 
 

 "Milcom" est également appelé "Moloc", ces mots 
viennent de la racine Malak qui signifie "Roi". Le roi de 
ce monde est Satan et il exige des sacrifices d'enfants. 
L'avortement a tué plus d'un milliard d'enfants ces 
dernières années et ceci au plus profond mépris des 
Ecritures. Sans compter les enfants sacrifiés dans les 
guerres et les famines. 

 

 "Kemosch" signifie "Qui asservit, subjuguer". La société 
actuelle est en effet contrôlée par une séduction 
extraordinaire et asservie sous le poids du travail ou des 
occupations stériles. Le monde travaille, courre après 
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l'argent et joue à l'internet, les hommes sont soumis à 
Pharaon. Les relations humaines en sont complètement 
faussées, il n'y a jamais eu autant de divorces que 
maintenant, autant d'enfants déchirés. 

 

 "Astrarté" est une idole qui a pris des noms différents 
selon les siècles et les empires : Istar (Akkadien), Anat 
(Egypte), Artémis (Grèce), Diane (Rome) etc... 

 

Selon le bibliste Rapahaël Patai, la "signification 
originelle du nom d'Astarté était "utérus" ou "ce qui 
provient de l'utérus", un titre approprié pour une 
déesse de la fertilité" (Patai 1990:57). Astarté était 
considérée comme l'épouse de Baal. La Bible déclare 
que la "Reine du ciel" était adorée par certains juifs et 
que ses adorateurs croyaient qu'elle répondait aux 
prières : 
 

Jér 7/17-18 : Ne vois-tu pas ce qu’ils font dans les villes de 
Juda Et dans les rues de Jérusalem ? 18 Les enfants 
ramassent du bois, Les pères allument le feu, Et les 
femmes pétrissent la pâte, Pour préparer des gâteaux à la 
reine du ciel, Et pour faire des libations à d’autres dieux, 
Afin de m’irriter. 
 

Jér 44/18 : Et depuis que nous avons cessé d’offrir de 
l’encens à la reine du ciel et de lui faire des libations, nous 
avons manqué de tout, et nous avons été consumés par 
l’épée et par la famine …  
 

Les adorateurs actuels de la vierge Marie ne font 
rien d'autre puisqu'elle est déclarée "Reine de 
l'Univers" : 
 

«Enfin, la Vierge immaculée, préservée par Dieu de toute 
atteinte de la faute originelle, ayant accompli le cours de sa 
vie terrestre, fut élevée corps et âme à gloire du ciel, et 
exaltée par le Seigneur comme la Reine de l'univers, pour 
être ainsi plus entièrement conforme à son Fils, Seigneur 
des seigneurs, victorieux du péché et de la mort» (Concile 
Vatican II, Lumen gentium, n. 59; cf. CEC, n. 966). 
 

Seul l'Eternel est "Roi de l'univers", Marie est une 
créature, comme chacun de nous, elle est morte 

et on considère que son tombeau est sur le Mont 
des Oliviers, situé à Gethsémani. On l’appelle 
aussi "l’église de l’Assomption"; Il faut rappeler 
que le dogme de l'assomption de Marie est très 
récent, il date de 1950.  
 

Les hommes ont fait d'une créature honorable, 
mais décédée, une déesse : c'est une 
abomination ! Seuls deux personnages de la 
Bible n'ont pas connus la mort : Hénoc (Gen 5/24) 

et Elie (2 Rois 2/11). Est-ce que nous voyons dans 
les Ecritures quelqu'un "prier" ces deux 
personnages ? Non, bien entendu ! 
 

Le mont de la corruption 
 

 Au sud, le troisième sommet (744m) est appelé « Mont 
de la corruption » ou « Mont de la perdition » ou « Mont 
du mauvais conseil ». 

 

La corruption nous parle de l'impureté de la chair, 
elle est le résultat des fruits de la chair. Il est écrit 
ceci : 
 

Eph 4/17-24 : Voici donc ce que je dis et ce que je déclare 
dans le Seigneur, c’est que vous ne devez plus marcher 
comme les païens, qui marchent selon la vanité de leurs 
pensées. 18  Ils ont l’intelligence obscurcie, ils sont étrangers 
à la vie de Dieu, à cause de l’ignorance qui est en eux, à 
cause de l’endurcissement de leur cœur. 19  Ayant perdu 
tout sentiment, ils se sont livrés à la dissolution, pour 
commettre toute espèce d’impureté jointe à la cupidité. 20  
Mais vous, ce n’est pas ainsi que vous avez appris Christ, 
21  si du moins vous l’avez entendu, et si, conformément à la 
vérité qui est en Yeshoua, c’est en lui que vous avez été 
instruits 22  à vous dépouiller, eu égard à votre vie passée, 
du vieil homme qui se corrompt par les convoitises 
trompeuses, 23  à être renouvelés dans l’esprit de votre 
intelligence, 24  et à revêtir l’homme nouveau, créé selon 
Dieu dans une justice et une sainteté que produit la vérité. 
 

 

Quelques versets 
Za 14/11 : 

טַח׃ ִּם לָבֵֶֽ ה יְרוּשָלַ  וֹד וְיָשְבִָ֥ הְיֶה־עָׁ֑ ֵֽ א יִּ ִֹּׁ֣ רֶם ל הּ וְח    וְיִָׁ֣שְבוּ בֵָ֔
           lavetah            Yeroushalaïm          veyashvah               yiheyeh-‘od               lo’         veherem        bah       veyashvou 
           en sécurité                   Jérusalem             et (mais) habitée                  sera-encore               ne pas    et un anathème   en elle    et ils habiteront 
 

Terme Racine Sens de la racine Analyse Traduction 

 וְיִָׁ֣שְבוּ Demeurer, rester, s’asseoir, habiter 
Verbe à la forme Pa’al (active) à l’accompli, 
3

ème
 personnes du pluriel + vaw inversif 

(donc inaccompli) 

Et ils 
habiteront 

הּ  בֵָ֔ Dans elle, en elle. Préposition avec suffixe En elle 

רֶם  וְח   Dévoué, interdit, filet, extermination, destruction, 
piège; 

Nom commun  masculin singulier + « et » 
en préfixe 

Et un interdit 

א ִֹּׁ֣  ל Ne pas Négation Ne pas  

וֹד הְיֶה־עָׁ֑ ֵֽ  יִּ Être, exister 
Verbe à la forme Pa’al à l’inaccompli, 3

ème
 

personne du masculin singulier suivi de 
« encore » 

Sera encore 

ה  וְיָשְבִָ֥ Demeurer, rester, s’asseoir, habiter 
Verbe à la forme Pa’al à l’accompli, 3

ème
 

personne du féminin singulier + « mais » 
Mais (sera) 
habitée 

ִּם  יְרוּשָלַ  Jérusalem Nom propre Jérusalem  

טַח׃  לָבֵֶֽ Sécurité, assurance, tranquillement, sûrement, 
sans encombre. 

Nom commun masculin singulier + préfixe 
« vers, pour » 

Sans 
encombre 
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Lév 21/10 : 

מֶן וֹ שֶַ֤ ק עַל־רֹּאשִׁ֣ יו א שֶר־יוּצִַ֥ אֶחֵָ֜ וֹל מ  ןָ֩ הַגָד  ה   וְהַכֹּ
                             Shemen                ‘al-ro’sho                    ‘asher-youtsaq                me’ehav            hagadol         vehakohen 
                                     l’huile de                     sur-sa tête                        que-il a été versé                parmi ses frères          le grand      et le sacrificateur 

ים אֶת־רֹּאשוֹ֙  ָׁ֑ ש אֶת־הַבְגָדִּ לְבֹּ  וֹ לִּ א אֶת־יָדֵ֔ ִׁ֣ ל  שְחָה֙ וּמִּ  הַמִּ
                   ‘et-ro’sho                        ‘et-habegadim                   lilbesh                 ‘et-yado             oumile’             hamishhah 
                          sa tête                                     les vêtements                       pour revêtir                   sa main            et on a rempli                l’onction 

ם׃ פְרֵֹּֽ א יִּ ִֹּ֥ יו ל ע וּבְגָדָ  פְרֵָ֔ א יִּ ִֹּׁ֣  ל
                                                                                                               yfrom           lo’           ouvegadav            ifra’            lo’ 
                                                                                                                                      il déchirera       ne pas      et  ses vêtements    il décoiffera     ne pas 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Terme Racine Sens de la racine Analyse Traduction 

ןָ֩  ה   וְהַכֹּ Sacrificateur, prêtre, sacerdoce, sacerdotale, 
ministre d’état; 

Nom commun masculin singulier + préfixe 
« et » + article caché 

Et le 
sacrificateur 

וֹל  הַגָד  Grand, haut, fort, aîné, âgé, considéré, 
puissant, important, prodiges, souvenir, ...; 

Adjectif masculin singulier Le grand 

יו אֶחֵָ֜  מ  frère(s), parent, l’autre, les autres, enfants, 
semblable, fraternelle, de la même tribu. 

Nom commun masculin pluriel avec suffixe 
de 3

ème
 personne du masculin singulier + 

préfixe « Min » (depuis, de) 

Parmi ses 
frères 

ק  א שֶר־יוּצִַ֥ Verser, couler, jeter, répandre. 
Verbe à la forme Hof’al à l’inaccompli, 3

ème
 

personne du masculin singulier, précédé 
de « qui, que » 

Sur la tête de 
qui il a été 
versé 

וֹ  עַל־רֹּאשִׁ֣
Tête, dessus, sommet, partie supérieure, chef, 
principal, premier, total, somme, hauteur, front, 
le devant, commencement 

Nom commun masculin singulier avec 
suffixe de 3

ème
 personne du masculin 

singulier, précédé de « sur, au-dessus » 

מֶן  שֶַ֤ Huile, gras. 
Nom commun masculin singulier construit 
avec le mot suivant L’huile de 

l’onction 
שְחָה֙   הַמִּ Onction, portion consacrée, onguent, huile 

d’onction. 
Nom commun féminin singulier + article 

א ִׁ֣ ל   וּמִּ
Remplir, être plein, pleinement, regorger, garnir, 
accomplir, achever, s’écouler, être employé, 
assouvi, enchâsser, s’armer, consacrer, 
compléter, déborder, 

Verbe à la forme Pi’el à l’accompli, 3
ème

 
personne du masculin singulier + vaw 
inversif (donc inaccompli) 

Et on a rempli 

וֹ  אֶת־יָדֵ֔ Main, force, pouvoir, autorité. 
Nom commun féminin singulier avec 
suffixe de 3

ème
 personne du masculin 

singulier, précédé du COD 
Sa main 

ש לְבֹּ   לִּ Habiller, porter, vêtir, mettre des vêtements, 
être vêtu 

Verbe à la forme Pa’al à l’infinitif construit Pour revêtir 

ים ָׁ֑  אֶת־הַבְגָדִּ Vêtements, habits, drap, couverture. 
Nom commun masculin pluriel + article, 
précédé du COD 

Les 
vêtements 

 אֶת־רֹּאשוֹ֙ 
Tête, dessus, sommet, partie supérieure, chef, 
principal, premier, total, somme, hauteur, front, 
le devant, commencement 

Nom commun masculin singulier avec 
suffixe de 3

ème
 personne du masculin 

singulier, précédé du COD 
Sa tête 

ע פְרֵָ֔ א יִּ ִֹּׁ֣  ל Conduire, agir comme un meneur 
Verbe à la forme Pa’al à l’inaccompli, 3

ème
 

personne du masculin singulier 
Il ne 
décoiffera pas 

יו  וּבְגָדָ  Vêtements, habits, drap, couverture. 
Nom commun masculin pluriel + préfixe 
« et » + suffixe de 3

ème
 personne du 

singulier 

Et ses 
vêtements 

ם׃ פְרֵֹּֽ א יִּ ִֹּ֥  ל Déchirer, fendre un vêtement, fente. 
Verbe à la forme Pa’al à l’inaccompli, 3

ème
 

personne du masculin singulier, précédé 
de « ne pas ». 

Il ne déchirera 
pas 

 
Jérusalem, tu 
es bâtie 
Comme une 
ville dont les 
parties sont 
liées 
ensemble. 

Ps 122/3 



9 
 

 
 

 
Jérusalem, si je t’oublie… 

Za 14/11 : 

טַח׃ ִּם לָבֵֶֽ ה יְרוּשָלַ  וֹד וְיָשְבִָ֥ הְיֶה־עָׁ֑ ֵֽ א יִּ ִֹּׁ֣ רֶם ל הּ וְח    וְיִָׁ֣שְבוּ בֵָ֔

 

 

 
Lév 21/10 : 

מֶן וֹ שֶַ֤ ק עַל־רֹּאשִׁ֣ יו א שֶר־יוּצִַ֥ אֶחֵָ֜ וֹל מ  ןָ֩ הַגָד  ה   וְהַכֹּ
  
 
 
 
 
 
 
 

ים אֶת־רֹּאשוֹ֙  ָׁ֑ ש אֶת־הַבְגָדִּ לְבֹּ  וֹ לִּ א אֶת־יָדֵ֔ ִׁ֣ ל  שְחָה֙ וּמִּ  הַמִּ
  
 
 
 
 
 
 
 

ם׃ פְרֵֹּֽ א יִּ ִֹּ֥ יו ל ע וּבְגָדָ  פְרֵָ֔ א יִּ ִֹּׁ֣  ל


